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Polgári iskolát DavecsorM!
Csütörtökön, e hó 17-én húsztagu 

küldöttség járt Budapesten az illetékes 
minisztériumokban Schavdl Károly dr. 
vezetése mellett, hogy ezen hosszú év
tizedek óta vajúdó ügy elintézését 
megsürgesse.

Unos-untig elmondták már előter
jesztéseikben az arra illetékesek a pol
gári iskola szükségességét ennek a 
túlontúl elhanyagolt vidéknek részére. 
Nem akarunk ismétlésekbe bocsátkozni, 
de a minden oldalról jövő kívánság
nak eleget teendő, kénytelenek vagyunk 
rámutatni a következőkre.

A Bécsnek kedvező régi kormá
nyok bűne, hogy a magyar lakosságú 
országrészek 1 kultúráját elhanyagolták 
és a nemzetiségi vidékeket kedvezmé
nyezték. Kígyókat melengetett ' keblén 
az állam: a példa sajnosán meg
mutatta. . ■

A háború befejezése óta a kilen
cedik év telik már, de az —- bár nem 
a fegyverrel gyilkolás eszközeivel — 
még mindig folyik. A gazdasági harc
ban, politikai elnyomás mellett egyedül 
úgy tudunk 'érvényesülni, ha jobbat és 
olcsóbbat tudunk termelni, mint ellen
ségeink. Ehhez pedig a szorgalom és 
kitartáson kívül tudás, kell.

A- polgári iskola ma nem termel 
szellemi proletáriátust 'A rádió korsza
kában nem' több az, mint régen az 
elemi népiskola volt. Ma a polgári 
iskola nyújtja azokat az ismereteket, 
melyekre mint legs^emiebbe^re minden 
polgárnak szüksége van. Az államnak 
kötelessége a saját jól felfogott érde
kében polgárai számára lehetővé tenni 
ezen ismeretek megszerzését Ez előbb- 

■ revaló a vadvizek lecsapolásánál, szi
kes területek megjavításánál, előbbre
váló a luxusutak építésénél is.

■ Egyébként nagyon szűk látókörre 
vallana és keserűen megboszulna ma
gát az a felfogás, hogy az., embereket 
ma vissza kell riasztani a szellemi fog
lalkozásoktól, a tanulástól, ■ az iskolák
tól azért, mert ma a szellemi munká
sokban tulbőség van és azok nyomo- 

k. Nyomorog ma mindenki; a 
jta munkás, a kisbirtokos, kísipa- 

stb. küzd a megélhetés nehézsé- 
Ez hát nem ‘indok: “Annyival 

’-é, mert ha e téren takarékos- 
a jövő nemzedék ellen vétünk, 
ltjuk, vissza a kultúra terén.

Mi less, na régi határainkat vissza-

nyervén,- mi is bakterokat teszünk fő
hivatalokba, mert nem lesz elég kép
zett emberünk, mint az oláhok tették ?

A győztes — ha kultúrában alatta 
áll a legyőzöttnek — sohasem fogja 
megtartani győzelme gyümölcseit: a 
világháború példája ezt is igazolja.

Devecser anyagi áldozatokat is 
képes nyújtani a polgári iskola felállí
tásához. Az erre való törekvésben a 
vidék is mellette áll, -mert annak is 
érdeke ez. Nincs semmi ok és kifogás, 
hogy ez a terv végre meg ne való
sulhasson.

Reméljük, hogy a küldöttség nem 
járt hiábl és — ha Zircen lehetett — 
Devecserben is lehet rövid időn belül 
állami polgári iskolai S.

Nemzeti munkavédelem.
(A nemieti munkavédelmi szerkezet 

megakadályozza azt, hogy gazdasági éle
tünkben fennahhdások álljanak be.

Veszprémmegyébeh "eddig közel há
romezer tagja pan a zzeruezetnek.)

Éppen most hat éve, hogy Magyaror
szágban nemzeti munkavédelem létesült.

Ez az évforduló megérdemli, hogy a 
nemzeti munkavédelem intézményével egyszer 
már részletesebben foglalkozzunk, mert a nyil
vánosság azt, sajnos, még-nem eléggé ismeri 
és hivatásáról még ma is különböző téves fel
fogások vannak elterjedve.

A világháború után majdnem egész Eu
rópa nagy szociális és gazdasági megrázkód
tatásoknak volt kitéve, melyek minden téren 
zavart és bizalmatlanságot keltettek. Az osz
tályok közötti ellentétek kiélesedtek és az el
keseredett harcban lelketlen izgatok még a 
legvégső eszközöket is alkalmazhatónak talál-' 
tök,. * ;■ '

Mint csak nemrég, ma is mégeshetik az 
általános? sztrájkkar való fenyegetődzés,' bízó-' 
nyitékául annak, hogy a teljes: -belső > konszo
lidációtól -még igen messze ^tártunk és .hogy 

: ilyen -értelmű veszély kizárvi?siincsen. :
A kiszámíthatatlan veszély, amely a köz

üzemek szünetelése következtében a lakossá
got, tehát a közt fenyegeti, az államok sorsá
ért felelős vezetőket arra késztette, hogy a

' minden pillanatban fenyegető veszély ellensze
réül oly szervezetet létesítsenek, amely hiva
tott arra, hogy a fenyegető veszedelmet ideje
korán elhárítsa.

Érre alkalmas szervezetetek a munka
védelem látszott, melyet az 
(Németország, Dánia, Norvéj 
Anglia, Svájc, Olaszország, ! 
gyelorszig, valamint Ausztri

' sontó fonódban mödo

jes államokban 
. Franciaország, 
ingói- és Len- 

iaj többnyire ha
sa, de mindenütt

íltBSílSlSSJfiilgSgis 
<#®®W^B#í®»®WssíSftJSí 
BlBíliBililillllii

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Devecser, Klapka-ucca 16.

■ TELEFON 83.
Ide intézendök a lápot érdeklő minden- 

nemtt tolémények

■ : ... ■

ugyanazon céllal meg is szerveztek. A szer
vek ■ eddigi fennállásuk ideje alatt a cél eléré
sére mindenütt alkalmasnak bizonyultak.

Magyarországon a nemzeti munkavéde
lem a magyar állam hivatalos szerve. Célja a. 
közüzemek, valamint- a létfenntartáshoz nél
külözhetetlen közérdekű üzemek és ryunkála- 
tok zavartalan működésének biztosítása,, illetve 
azok veszélyeztetése esetén a szükséges mun
kák elvégzése, nemkülönben a munkaeszköz 
zök ellen irányuló támadások elhárítása. Hi
vatása kiterjed az elemi csapások elleni vé
dekezésekre is, sőt feladata tehet az is, hogy 
zavargások idején a törvényes rend és köz
biztonság fenntartásában közreműködjék.

A nemzeti munkavédelem minden politi
kától és pártbefolyástól mentes társadalmi 
szervezet, melynek semmi más célja nincs, 
mint az, hogy az összlakosság létérdekeit a 
veszélyeztető zavarok idején a végpusztulás
tól megóvja. A m. kir. belügyminiszter legfőbb , 
felügyelete és irányítása alá tartozik és ezen 
minisztérium kebelébe tartozó közbiztonsági 
osztály keretében, mint ennek alosztálya fejti 
ki tevékenységét. .

A szervezet következőképpen tagozódik:
1. Budapest székesfőváros és közvetlen, 

környékének munkavédelme;
2. egyes törvényhatóságok, fontosabb 

ipari gócpontok és bányák, valamint
3. közérdekű közüzemek munkavédelme. 
Az egyes működési területeken nemzeti

munkavédelmi hivatalok (kirendeltségek) látják 
el a teendőt, igy Veszprém vármegyében a 
törvényhatósági nemzeti munkavédelmi hivatal 
Veszprémben, a vármegye területére kiterjedő 
hatáskörrel.

A nemzeti munkavédelmi hivatalok az 
illetékes törvényhatóság első tisztviselőjével, 

.illetőleg az illetékes elsőfokú rendőrhatóság 
vezetőjével egyetértőleg járnak el, feladatuk: 
működési területük beszeverzése, a tagok nyil
vántartása, valamint á munkábaszólitás élőké- .. 
szitése és esetleg végrehajtása.

A hivatalok működési területe a járások
nak . megfelelő: nemzeti. munkavédelmi. körze
tekbe vannak beosztva, 'mélyeknek vezetését' 

•á hivatalvezetők látják., el. Egyes körjeggzősé- 
gék (esetleg több is) nemzeti munkavédelmi 
alkörzeteket alkotnak, amelyek élén az álkör* 
zetvezetők állanak,;,akik áz.'illetékes. ;jegyíők-,, 
kel karöltve<'.járaak,el;’'feladatuk,;a .tágok béi 
szervezésénél,nyilvántartásánál, valamint a 
munkábaszólitós;, előkészítésénél ...és- esetleges 
végrehajtódna való közreműködés. ■

A nemzett munkavédelem Szervezése* és 
tagjainak kiválasztása nyílt toborzás és önkén
tes vállalkozás' alapján. > :nerazeti ■ munkávé*. ■ 
deimi hivatal-körzet és' alkörzetvezetők által, 
társadalmi utón történik.

' Ha a szervezetnek igéngbeviWé Wk- >
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' ségessé válik, a • szervezet. tagjait munkába-
- szólítja, ami rendesen Írásbeli felhívás utján 

történik.
A gyülekező helyeken a bevonult nem- 

»ti munkavédelmi tagok beosztásukról érte- 
sfllnek, amelunéF a tagok alkalmasságát és 
képzettségéi Veszi .figyelembe, alkalmazásuk' 
•— felvételük alkalmával Vállalt kötelezettsé-

■ gük alapján — vagy lakóhelyükön, a várme
gye területén, avagy az ország területén bár
hol történik.

Minden munkábaszólitott nemzeti munka
védelmi tagot igazolvánnyal látnak el, mely- . 
nek - alapján feladatszerű működésük ideje 
alatí~hatósági közegeknek kell őket tekinteni 
és mint ilyenek, büntetőjogi védelem alatt ál
lanák.1 I ®L«®®

A szervezet tagjai munkábalépésük ideje 
alatt megfelelő díjazásban részesülnek, úgy
szintén baleset és betegség esetére egyetem
legesen biztosítva vannak.

■ Ha a nemzeti munkavédelem igénybevé
telének szükségességé megszűnik, a munkába
szólitott tagok leszereltetnek és visszatérnek

. rendes foglalkozásukhoz.
Vármegyénk nemzeti munkavédelemi 

szervezetének jelenleg közel háromezer ren
des tagja van, de reméljük, hogy jelen ismer-

■ tetés alapján még sokan fognak jelentkezni ' e 
hazafias és hasznos közérdekű szervezetbe, 
olyanok is, akik a nemzeti munkavédelmet 
alig ismerték.

A szervizet működése a legapróbb rész
letekig tervszerűen elő van készítve és ál
landó ellenőrzés alatt áll.

’ Minden pártpolitikai mozgalomtól távol, 
egyesül a segitenivágyás nemes eszméje ál
tal vezéreltetve, a társadalom összességét 
szolgálja a nemzeti munkavédelmit és koránt
sem célozza azt, hogy az 'osztályok harcát 
fokozza, hanem ellenkezőleg arra törekszik, 
hogy azt lehetőleg enyhítse, mindig és min
denütt tisztán a hazafias, állam és közérdeket 
szolgálva.

A hazafias, komoly és közérdekű cél 
méltán .megérdemli, hogy minden józan gon
dolkozása polgár a nemzeti munkavédelem 
zászlaja alá sorakozzék, azt támogassa, erő
sítse és ha kell, segítségére készen is álljon.

Azok, akik a szervezetbe belépni haj
landók, forduljanak bizalommal a {nemzeti 
munkavédelmi hivatalokhoz, a körzet, alkör- 
zetvezetőkhöz vagy körjegyzőkhöz, kiknél

- bármikor részletes felvilágosítást kapnak.

ilyen boldogan
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SORSOM,
bölcsőm felett nem zengett víg madárdal, 
Elmúló ősz borult rá méla árnnyal.
Sápadt koronáju fák föléje hajoltak,
Hulló levelek bús nótákat daloltak .., 

Haióvány napnak szomorkodó súgóra 
Utolsó fényét hintegette rája.
Az őszí rózsák édes-bus fehérje 
Irt álmokat a szivem belsejére...

Eltűntek mind. S jöttén bús alkonyainak
— Éltem kertjében zord fagyok arattak — 
Virág — ha volt — elhervadt bimbajában... 
Avar felett botorkál már a lábam.

QUIJUH IIIClUOlUQl 
méla árnnyal.

DEVECSERI ÚJSÁG

Öszvégi levél
Máriám! ■ ■

■ Öszvégi hangon szólok Hozzád, ahogyan 
az erdő busong ilyenkor. (.Tudod, Édesem, ott 

va- hegyen . a® t®~-'?-- ®®?
Kérdezed.:- — Miért/Ilyen' a hangom ? — 

Istenem I Az emberek hangja is csak olyan, 
mint az évszak: tavasszal méleg, nyáron forró, 
ősszel halk. Olykor könnyes, mint á megtapo
sott avar. És télen? — Majd fogod hallani, 
Kicsim ...

Azután, lásd, sajnálom is az őszt herva- 
teg rózsáival, enyhe sugáraranyával s a sok
sók mesével együtt, amit egymásnak mondot
tunk. Az őszt, amely után tél következik. 
A Tél... amikor megáll a nagy természet 
kezemunkája.

Elment az ősz. Elment a Nyár után. 
(Majd én is elmegyek Utánad.) Lehullott a 
fákról az utolsó levél. Lásd, kis Lányom, az 
öreg diófán nincsen már egy sem, mind alatta 
a földön, hatalmas rétegben. 'Ellepte a kis pa
dot is.

Emlékszel ? A kis pad!... Nyár volt... 
Fölöttünk örvösgalambok sugtak-búgtak .. | És 
búgtál Te is .,. Én is ... Azután messze men
tél... És elmentek a galambok is ... De ők^ 
párban költöztek el s nem fáj nékik, hogy hi
deg szellő .fosztogatja a fészket...

Naponként kimegyek a kis pádhoz. Ez a 
sétám: odáig és vissza.' Tízszer, tizenötször, 
tudom is én hányszor végigmérem az udvart, 
a kertet. A kis padnál meg-megállok. Emlé
kezem ... Azután ismét be az íróasztal mellé. 
A munkához. Ez a szórakozásom: a munka.
— Idővel rájön az ember: tulajdonképpen 
nincs más dolga, minthogy dolgozzék. A munka': 
a legfőbb földi jók közöl való. Az ájom után 
következik. Rajtad kívül nem is kérek mást 
a jó Istentől, csak hogy aludni tudjak és dol
gozni; Akkor majd süthetel jó puha kenyeret, 
édes Máriám.

Nagyon sokat dolgozom. (Tudod: Kiértí?) 
Talán ez az oka, hogy estére kelve szokat
lanul kifáradok; szemem előtt összefutnak a 
betűk s a kezembnn megreszket a -toll. -Ilyen- ' 
kor jól esnék pihenésül egy falatnyi szórako
zás, csakhogy itt nincs senki, semmi. Borzasz
tók ezek a kis városoki Mintha a falu és 
nagyváros minden szemetjét ezekbe söpörné 
be a szél — olyan bennük az élet. Élvezhe
tetlen. Csak öregeknek meg egymásnak élő 
fiatal pároknak való. :iMajd . .. tudod, akkor... 
jó lesz itt is. Nagyon jó lesz... Hanem most, 
most nem jó. Különösen az esték csúnya fe
keték. Már előre borsódzom tőlük 's mikor 
lidérc-szemükkel benéznek ablakomon — meg
borzongok. Édesanyám tegnap észrevette.

— Fázol ? — kérdezte.
És befűtfetett 1 Az idén először. Észre 

sem vettem, — dolgoztam, hogy ne lássam az 
Estét — csak arra fettem figyelmes, duruzsol 
a -kályha. Vígan pattogott a száraz fahasáb, 
szinte muzsikált, mint a regi spinétek. A rá
cson át kinézett a parázsszemü tfiz. Hívott. 
Langyosmeleg, mesélő hangulat ömlött el a 
szobán. Gyerekes öröm fogott el:

— Ni-ni, ég a tűz!
, Édésanuám /örültKÖrötnömnek, én az övé

nek. Együtt leültünk a kálija mellé. Néztük a 
tüzet. -Különös, semmit sem látni benne és 
mégis annyi mindent I Látni mindazokat, akik
kel valaha együtt ültünk a kályha körül. Lásd, 
Drága, eljött hozzám Ö is, ó — a halott. De

■ né; higyjéd 'ámj-;högyvJtí^rtőni'-:;felketiiáboritón ;; 
ó nem, szelíden jött, ajtón .vázzal' ■ a < jóságos;;] 
mosollyal, amelyre mondták n hódoló; •
- Olyan, mint az 
reám vigasztalón, 
volt,' éjszemei tűzben 
fában mintha egy száll 
volna. Ez volt a v 
SSiSs™
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amelyre azt mondták a hódolói:
I Úgy tetszett, néz 

. Arca halovány 
Vakitöfekete ha-': 

. garéta csíllagozott 
i. Kivette a hajából és 

Szivein! — Mint 
... és édesanyám

November 20.

majd kiment. Nem tudtam, miért.'Azután nem
sokára visszajött — egy csésze teával. Ezért 
ment ki a drága, jó asszony. Elém tette, tu
dod arra a kis fajánsz asztalkára.

Kavárgattam a teát. A régi, apróvirágos 
herendi csésze halk-finoman csilingelt, belőle 
könnyed gőz párádzott fölfelé s összekevere
dett cigarettám füstjével. Belebámultam. Símé, 
a lenge tea-gőzből, kékes cigaretta-füstből 
előlépett egy sötét árny : Ö — az élőhalott

Vele ültem egyszer így együtt, hideg 
téli < estén duruzsoló kályha mellett teát ka- 
vargatva. ■ Kicsi karmín-száját összecsucsori- 
totta, füstkarikákat lehelgetett a Dritte Sor
téból ...

Ez a kép elevenült elém a valóság ere
jével. Éreztem dús aranyhaja illatát. Láttam 
hókeble zihálását. Hallottam vad, hivó és ta
szító kacaját, amelyre azt mondta a sok nyo
mába bódult álomkóros: - — Olyan, mint az 
átok! — Mondom, ismét hallottam ezt a min
den szentet kigúnyoló, minden férfit megbo- 
londitó Szulamit-kacajt, amely akkor régen 
felforralta a vérein... De most undor, düh, 
gyűlölet fogott el ... és ökölbeszorult a kezem.

— No ne haragudj — mondotta szelí
den édesanyám — hiszen jót akarok I Meg
hűltél, igyad meg ezt a teát.

’< Negcsókoltam édesanyám kezét.
— Isten ments, dehogy haragszom I
— Hát miért néztél mégis olyan dúltan? 

Ilyen tekintetet nem is láttam arcodon ...
Pedig sokszor komor a tekintetem.
Nem feleltem. Kanalazgattam a teát. S 

ahogy tekintetem szétkalandozott a szobámon, 
Te mosolyogtál reám: édes Máriám! A Te 
fényképed. Alóla a Te ajándékod: az ágyam 
tölti függő bibiiarkép. És rajta megszólalt az 
írás: ,Az Istennek békessége megőrzi a szi
veteket és gondolatotokat a ” 
tusban..."

Szólt, ércéit az írás ... s 
enyhült, lelkem megnyugodott, 
lem vagy, velem a lelked.

®;A Rém eltűnt Valahol messze tovább 
kacagott.

Édesanyám megsimogatta arcomat, mint 
rég, kisgyermekkoromban.

—• Ugye jót tett a tea?! Most egész 
más a tekinteted. Szelíd, megnyugodott. Mint 
mikor a Márikád itt volt...

— Igen, — szóltam — Ö reá gondol-

Néztük tovább a' tüzet. 
Nem láttam benne senkit.
Csak Tégedet.

* * *
Este van, késő este. Aludjál, álmodjál 

szépeket Máriám I
• . . ■ (pl)
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Jézus . Krisz-

szívem meg-
Éreztem: ve-

tank

EW. Omcnr ái Mii 
Timttozisi Vállalati

TEMETÉSEKET
a legegysserübbtól a lég- 
dtsaeaébbtg szolid árakon 
végzek.

Érc- és fakoporsök 
i< állandóan raktáron. ■ ■ 

Szalagok, koszorúk,
| mindennemű temet* 
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JULI1
■ El — Kanadába.

Behössöntött. a zordon tél a borongó 
Ö88 második Jelébe. A földmiueléasel foglal
kozó Istenadta nép'ktlnnualó munkája lezá
ródott. Most a nép ünnepet ül.Jgaal ünnepet. 
A drága jutó uén idő semmibe uész. A faluk 
szorgalmas népe tűnődik, áesorog. Háziipara 
nincs, oluasókömjDtára, tónéne egg-két faluat, 
csak a mesében uan. A beígért népoktatás 
a többfevmelésre, uándortanltók felolvasása 
helyes gazdálkodásra, erkölesneuelésre, csak 
gomolygő füstpáva, ami elszáll.

A serdülő ifjúság a» utca saráé. Mikor 
as őszi est sötét fátyoláual behúzta a lucs
kos, sáros utcát, sáskaként jelennek meg a 
szürkület bogarai; rendszerint a koresmahá- 
sak eleje a találkozójuk. Itt nekieresztett kan
társzárral, egetuerő zsivajjal, lármával kö
szöntik a tiszta Ég azúrján feltűnt Csillagok 
ezreit. Szomorú látvány. Amely uj generáció 
így nevefödik, ott ne várjon senki egy jobb, 
egy szebb jövőt.

fl nősülni készülő legények, akik már 
elértek á ' családalapítás gyönyört* áldási
hozó idő mesgyéjére, eszmecserét folytatnak 
a jövőjüket illetőleg. Egyik is, másik is ki
választotta már jövendőbelijét a tüzesszemü 
szőke és barna leányseregből. De főkötő alá 
csapot, oltárhoz vezetni nincs bátorsága, mert 
előtte áll kétélű pallosával a Sors. Nincs 
megélhetés. Amire támaszkodna, keresetfor
rása nincs, csekély gazdaság széleaágu csa
ládot eltartani nem képes; az ezerféle adó, 
silány ruházat felemészti csekély jövedelmü
ket. Mit tegyenek hát? Gondolnak merészet 
és nagyot: el Kanadába, az Ígéret földjére. 
Gondolják, hogy ott minden fenékig tejföl. 
Hej pedig, ha tudnák, hogy a kanadai ős
erdők irtása és az ottani megélhetés élet
halál harccal jár, egészen bizonyos, hogy 
itthon maradnának. -

Németh Gyula.

— Megnyíltak az Iskolák. A vörheny- 
járvány miatt bezárt elemi iskolák, minthogy a 
járvány megszűnt, a hét folyamán megnyíltak. 
A járvány általában enyhe lefolyású volt, ha
lálozás nélkül. .

— Panasz a világításra. Múlt számunk
ban megírtuk, hogy este későn gyújtják fel s 
reggel korán eloltják a villanylámpákat. A kö
zönség köréből is egyre kapjuk a panaszokat, 
emiatt. Ismételten szóvátesszük ezen jogos kí
vánságát a lakosságnak, kérve az illetékes kö
röket, hogy a bajon mielőbb segítsenek.

—: Halálozás. Kiss Béla ajkai kőmives- 
mester hosszas szenvedés után hétfőn reggel 
meyhalt. Temetése kedden délután ment végbe 
nagy részvét mellett.

— Somlóvésárheiyl rakodóállomás. Dr. 
Schandb Károly orsz. képviselőnk hathatós 
közbenjárására a kereskedelelnügyi miniszter 
odanyilatkozott, hogy a somlóvásárhelyi rako
dóállomás megépítését a következő' év költ
ségvetésébe fel fogja venni. Tudomásunk van 
egyben arról is, hogy a kereskedelmi minisz
térium a székesfehérvári máv. osztálymérnök
ségtől az erre vonatkozó terveket már be is 
kérte. így Somlóvásárhely községnek, valamint 
8 somlói szőlősgazdáknak egy rég óhajtott 
vágya megy ezzel teljesedésbe.

— Uj bazaltbánya. A csékuti határban 
ismét bazaitbányát nyitanak. Két évvel eze
lőtt a vármegye kisajátított nem egész három 

' katasztrális hold területet a csékuti határban 
bazalt kitermelés céljára, most pedig egy bu
dapesti vállalkozó egyezett meg a csékuti 
közbirtokossággal bazalibánya nyitás végett. 
Már a kutatások meg is történtek. A vizsgáló 
mérnök állítása szerint Csonkamagyarorszá- 
gon ennél jobb minőségű bazaltot nem is le
hetne bányászni. Ha sikerül a terv keresztül
vitele, úgy a csékuti határban két bazaltbánya 
nyílik. > '

— Csapiár Antal adománya. A napok
ban elhunyt Csapiár Antal paloznaki plébá- 
bános kevéssel halála előtt 200-200 pengőt 
adományozott úgy a csékuti, mint a szőci r. 
kath. templomnak, hogy régi, elkopott köve
zetét színes cementlappal rakhassák le. A jó- , 

szívű plébános azonban már nem érhette meg 
a templomok uj kikövézését, mert magához 
szólította az Űr, híveinek őszinte bánatára.

— Névtelenek. Ritka hét az, amelyiken 
valami névtelen levelet ne kapnánk —- név
telen alakoktól. Sületien dolgokat kérdeznek, 
oktalan- terveket ajánlanak ezek a névtelen 
alakok, akik gyáva kutya módjára nem merik 
a nevüket aláírni, hanem a sötétség homályá
ból szeretnének markukba pevetni, ha ostoba" 
terveiknek felülnénk. Ezekrfék a senkijánosok- ' 
nak csak azt üzenjük, hogy a bélyeg és levél
papír árát okosabb dolgokra is elkölthetik, 
mert hülye firkálmányuk úgyis a papírkosárba' 
kerül.

— Cselédtartó gazdák figyelmébe. Az 
utóbbi időben mindgyakoribb jelenség, hogy 
a cselédleányok fél éjszakán keresztül az ut
cán kóborolnak. Erkölcsrendészeti szempont
ból a hatóság ezúton közli az érdekelt gaz
dákkal, hogy cselédeiket figyelmeztessék arra, 
hogy amennyiben este 9 óra után a hatóság 
őket az utcán indoktalanul találja, úgy elle
nük a legszigorúbban fog eljárni.

— Tűz. A szomszédos Padrag 'község
ben a héten ismét tűz pusztított. Voröstéöy 
Vince ottani kisgazda pajtája gyuladt ki és 
lett a lángok martalékává. A tűz oka eddig 
ismeretlen, a csendőrség- a nyomozást meg
indította. ....

— Adomány a kórháznak. Haragos 
Károly máv.- segédtiszt a devecseri járási Berta- 
Rorháznak egy métermázsa burgonyát ajándé
kozott. Ezen nemeslelkü emberbaráti cseleke
detéért a kórház vezetősége ezúton is hálás 
köszönetét mond. Bár szolgálna követendő 
például a járás minden tehetős polgárának.

— Meghűlésnél, náthaláznál,' torokgyul
ladásnál, idegfájdalmaknáj, inszaggatásnál na
ponta fél pohár természetes »Ferenc József- 
keserüviz rendes gyomor- és bélműködést biz
tosit. Egyetemi orvostanárok véleménye sze
rint a Ferenc Józssf yiz hatása gyors,' kel
lemes és megbízható. Kapható gyógyszertárak
ban, drogériákban és füszerüzletekben.

— Telefonelőfizetők figyelmébe. A sop
roni postaigazgatóság figyelmezteti a távbe
szélő előfizetőket, hogy magán ügynökökkel, 
akik a m. kir. vidéki távbeszélő hálózatok elő
fizetőinek szaknévsora címén hirdetéseket vagy 
adatokat gyűjtenek, ne álljanak szóba. Vidéki 
távbeszélő szaknévsor hivatalos kiadása ugyan
is ni» tervbe véve, a magánkiadványok pe
dig rendszerint hibás - adatokat közölnek, 
amelyek-'a közönséget megkárosítják. Ezért' 
arra is kéri a postaigazgatóság az előfizető
ket, hogy az ilyen ügynökök megjelenéséről a 
helybeli postahivatalt értesítsék.

— A devecseri anyakönyv. Születés: 
Nov. 9. Hegedűs János fm. és neje Oszkó 
Erzsébet fia Sándor rk. — Kurdi Ilona özv. 
fia halva született. — Halálozás: Nov. 13. 
Kurdi Anna 17 hónapos, rk., tüdőgyuladás. — 
Házasságot nem kötötteo.

— Erzsébet Királyné Szálló Budapest, 
V. Egyetem-utca 5. Elsőrangú: családi szálló, 
a Belváros központján. 100 szoba, központi 
fűtés, vizvezetékes mosdók, - lift,; fürdőszobák. 
Egy ágyas szobák 5—-9 P-ig,: két ágyas 6— 
12 P-ig. A szállóban van-közkedvelt-.étterem, 
kávéház, söröző pince. Saját termésű somlói 
borok. Esténkint a legjobb cigányzene. Szabó 
Imre tulajdonos.

— A vemhes kanca ápolása. A vemhes 
kanca takarmányozásánál azt tartsuk szem előtt, 
hogy lehetőleg bőven jusson neki a fehér- 
jenemü és ásványi tápanyagokból, mert ezek
ből építi fel a csikót. Ne adjunk azonban neki 
terimés takarmányt (szalma, pelyva), még ke
vésbé felfuvó, vagy penészes, avas, tulhideg 
(faguott), tulmeleg takarmányokat, mert ezek 
könnyen elvetélésre vezethetnek. Állását al
mozzuk bőven, hogy kényelmes légyért a fek
vőhelye. A bánásmód legyen kiméletés; durva 
ütésektől, rúgásoktól óvjuk. Jeges, síkos talajra 
egyáltalában ne hajtsuk, mert ott ügyetlenül 
mozog, könnyen elcsúszik, esetleg lábát töri. 
De a mozgásra okvetlenül adjunk neki alkal
mat. Bocsássuk ki a legelőre,' sőt tiz hónapig 
bátran igázhatjuk is. Az utolsó (különben is 
téli) hónapban azonban jó lesz "felmenteni az 
igáwuiwU'

ÓVASI
Az utóbbi időben gyakran bukkan- ■' 

nak fel világhírű készítményeink silány ■ -. 
utánzatai, amelyek megtévesztően 
utánozzák a Diana "sóabop** 
az '.®z közismert jellegzetes alakját.

Ezek ellen a védjegybitorlást és 
tisztességtelen versenyt képező üzelmek 
elten igénybe vesszük a rendelkezésünkre 
álló és súlyos következményekkel járó 
törvényes eszközöket.

óva intünk mindenkit az ilyen 
megtévesztő utánzatok forgalombahoza- 
talától és kérjük a fogyasztóközönséget, 
hogy a netán tapasztalt visszaéléseket 
saját érdekében közölje velünk.

Diana Ipari is Ksrtskedelmi R. T. 
Budapest.

— Elité Mozgó Devacser. 19. és 20-án 
nincs előadás. 23. és 24-én két előadás,...

„A mai lányok."
„Az utolsó álom."
— Az állatok átteleitetésénei követendő 

eljárásokról. Az állatok megfelelő átteleltetése 
sok gondot okoz az állattenyésztőnek, állat
tartónak, mert ha e téren hibát követ el, úgy 
anyagi károsodásnak teszi ki magát egyrészt, 
másrészt nem fogja, az állat azt a termelést 
megadni, amit tőle várunk. Az állatok bekö
tésének átmenetesen kell történnie, nem sza
bad máról-holnapra a legelőről egyenesen az 
istállóba bekötni. Hozzá kell szoktatni a szá
raztakarmányhoz, az istálló levegőjéhez, mert 
ajiirtelen, átmenet nélküli beteleltetést a ter
melés sínyli meg. Bekötés előtt meg kell tisz
títani az istállókat, rendbe kell hozni az aj
tókat, ablakokat, az egyenetlen istállóaljat, ki 
kell hordani a felgyülemlett trágyát. Nagyon 
ajánlatos az istálló talaját, ha ez földes vagy 
agyagos, laza felásása, uj főddel feltölteni, 
ezt megelőzőleg alaposan fertőtleníteni, hogy 
a tél folyamán istállójárványok (lépfene stbj 
meglepetést ne okozzanak. Az erősebb mun
kát teljesítő állatokat ajánlatos megnyirni. Eső
ben, rossz időben ne hajtsuk ki, a déli nap
sütéses igőben eresszük kifutóba, vagy jár- 
tassuk meg. Ne legyen se túlságosan meleg, 
se túlságosan hideg az istálló, figyelembe kell 
venni a fajtát, az állatok Számát, az istálló 
nagyságát és az állatok termelését (tejelés, 
hízás, igaerő stb.). Főszabály az, hogy csak 
annyi állatot teleltessünk át, amennyire elég
séges és jó minőségű takarmányunk van és 
csak azokat teleltessük át, melyek munkájuk
kal termelésünket biztosítják. Beteg, öreg, hi
bás, nem jő termelő ’ állatokat megfelelő fel-’ 
javítás után értékesítsünk.

Piaci gabona árak.
Búza 27—28 P Zab 18—20 P
Rozs 25-26 , Tengeri 17—18 „
Árpa 22—23 „ Burgonya 3’50—4 ,

MOHACSEK Károly hentes 
ajánlja magát & téli szezon kezdeté
vel disznóölésre. Meghívásra vidékre 
is megy. Címe ; DEVECSER, Sümegi- 
ucca 6. sz. Feltisztitott vékony ser
tésbelet olcsón árusít.
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,*fl „paraszt" titulus.
Azért illesztettem ide ezt a elmet, mivel 

<0 is azok közé tartozom. Azért ragadtam tol
lat, mivel-a mi-oaztályunkból nincsenek toll
forgató emberek, kik saját érdekeiket néha 
megvédjék.

Az egyik elmúlt hetipiac alkalmával De
vecserben voltam. A gabonapite körül cso
portosult egy sereg ember, kik a heti piaci 
eseményeket szokták letárgyalni. Ép akkor 
haladtam el mellettük, mikor az egyik köztük 
álló megszólalt :J

— Nézd, komám, ezek a parasztok ara
táskor mennyit panaszkodnak, hogy nem lesz 
termésük és mégis annyi gabonát behoznak 
a piacra, alig férnek el a piactéren.

E szavaknál- haladtam, el mellettük, de 
nem akartam szóba elegyedni a társasággal. 
Gondoltam, van a devecser! járásnak egy jó 
újságja, majd megadom rá abban a választ-

Kedves jó barátaim, igaz ugyan, hetven 
vagy nyolcvan százaléka elfagyott a- rozster
mésünknek és a járásunkban több község 
halárát elverte a jég, de mindezek után ne 
felejtsük el, hogy a devecser! piaci járáshoz 
tartozik 30-35 község. Ha csak két-hároin 
szekéren visznek is a piacra valamit a meg
szorult kisgazdák, akkor is száz szekéren 
hoznak valamit eladás végett. De ne felejt
sük el, ezek sem a feleslegüket hozták el
adás végett, hanem majdnem a betevő falat
jukat. (egyezzék meg kedves jó barátam, hogy 
azok, akik most szekérrel adják el a gabo
nájukat, azok a tavasszal üres zsákokat hor* 
danak a kezükben, amelybe sokkal drágáb
ban veszik majd meg a gabonát, mint most 
eladják, De mivel itt a kifizetések áradata, 
hogy magán ez a nyomorait kisgazda eny
hítsen, tehát kénytelen akármi áron a kis ga
bonáját eladni, csakhogy pénzt szerezhessen, 
hogy a nagy őszi kifizetésein némileg 
sen. Hisz sok kisgazda szívfájdalommal 
meg az amúgy Is csekély gabonájától.

Kedves jó barátaim, mindezek
megmondom én nektek, kik azok a parasz
tok. Olvastátok-e a Devecseri Újság vezér
cikkét „«S“ aláírással, aki olyan méltóságtel
jesen emlékezett meg az aratásról, a mag
vetésről, a szüretről ? Ez mind a hangya
szorgalmú földmivesnek szólt, nem a parasz 
toknak, ók azok, akik dolgoznak megelége
detten a nyári nap heve alatt verejtékes n.uii- 
kát, naponta 17—18 órát ök azok, akik 
tisztességes utón nagytőkéhez nem jutnak, de 
vidáman dolgoznak. Ők azok, akikről annyit 
lehet olvasni, hogy a magyar nemzet gerin
cét képezik. Ök azok, akik a társadalomnak 
és a magyar államnak szolgáltatják az er
kölcsi erőt. Ök azok, akik a háború alatt 
megálltak a helyüket a lövészárokban, ök 
azok, akik-a válaszfalakat le akarják dön
teni, hogy minduyájan Isten teremtése va
gyunk, Isten után testvérek, tehát joga van 
élni földmivesnek, iparosnak,s kereskedőnek, 
tisztviselőnek, papnak, tanítónak, birím-k. 
ügyvédnek; ki tudná • fe'soroim, hogy mer; 
kinek. De azt tudjuk ml földmiycsck, hogy 
egymás nélkül nem élhetünk, tehát minden
kit tisztelünk: és szeretünk; a társadalomnak 
bármely osztályához tartozik íf, hisz ők azok, 
akik ezt a szegény megcsonkított hazát j 
kében óhajtják látni. Ök azok, akik minden 
megrázkódtatás nélkül koronás királyt óhaj" 
tanak. ők azok, akik félik az Istent, aki 
mindnyájunkat teremtett Ök azok, akik ré
sen állnak elrabolt területünk visszaszerzésére. 
De a mcíjrövldttésre, oh ■ hányszor ők azok. 
K-óves jó barátaim, telin azért kapjuk •- 

192? November' 20.

segít-
válik

után

fent nevezett titulust, hogy a szorgalomtól 
görnyedt a testünk, vagy talán- a verejtékes 
munka barázdái, látszanak arcunkról, vagy 
talán a dolgos szerszámtól kérges a kezünk. 
Oh 1 ez nem hoz bennünket zavarba, mert 
reánk nézve ez csak- dicső, mert ilyen- kezek 
műve lett a celldömölki kiállításon arany
éremmel kitüntetve egy kisgazda éa még 
egy vasmegyei kísMttokos méitóságos rang
gal. Én pedig, e levél írója, több társammal 
együtt is földművesek vagyunk, becsületben 
élünk és nem mondok nagyot, kedves atyám
fiái, ha valahányszor elhaladsz egy kérges 
kezű földmives mellett, köszöntsd őt, mert ő 
az, aki millió és millió éhes gyomor számára 
megtermeli a mindennapi kenyeret.

Csékut.
Horváth Lajos 

föidnives.

Kényelmes 
bútorozott szoba

egg-hét fiatalember részére, eset
leg teljes ellátással, osonnál kiadó.

Ugyanott kitűnő hásthosst kap
ható, valamint mosást és vasalást 
olesón vállalunk ' ‘

Szfljs Nővérek
DEVECSER, Bocskag-utca

Tüskeváron a - riSgt jóhirü Szabó-féle 
vendéglő öregség, miatt

eladó, vagy bérbeadó.
Újévkor átvehető. Bővebbet a tulajdonosnál

m.

Uj szabőttzlet.
Tisztelettel tudatom Devecser és vidéke 

t közönségével, hogy Devecserben, Vásár-' 
helyi-utca 21. sz. alatt uj

kész férlrata-idetet
nyitottam. -

Dús raktár van mindennemű férfi 
és gyermeköltönyökből, úgyszintén téli* 
kábátokból, felöltőkből stb.
4 jÉfttékűttói. rendeléseket pontosan, ízlé
sesen szolid árak mellett készítek úgy .saját, 
mint hozott szövetből.

. . Szíveskedjék egy próbarendelés 
utján olcsó- áraimról s jó minőségű 
öltönyeimről meggyőződni.

. Szives pártfogást kér
'■sz'.-’-el'e'

ffeienc
I

i
Kiadó vendéglő

A devecseri AUGlJSZT Uv 
féle vasúti vendéglő és szál
loda kiadó. Deeendrir 
átvehető.

Bővebbet Hdajdcncsnái-
Nyemtuott a felelős kiadó; Ziugs *’e;epc gyeiwitéfá??. Ömt'er

Éger, nyár, bükk, dió, 
kőris, tölgy, hárs stb. rönkfákat 

állandóan vásárol s
< ■■ ■■-.. ■■ : é ” - i ■■ ■

Fornérgyár és kemény- 
fatermelő R. T.

Budapest, IXM Csont-u. I<
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Tisztelettel tudatom régi 
nb. megrendelőimmel, hogy 

fÉHyüÉPÉSZOZLEIEMH'

a hét folyamán saját házamba, 
Devecser, Bem-utca 2. sz. alá, 
(Sárközy-vendéglővel szemben) 
helyeztem át.

Midőn ezt szíves tudomá
sul adni szerencsém van, egy
ben közlöm, hogy modern, a kor 
követelményeinek megfelelő mű
termet rendeztem be, hol a leg
kényesebb igényeket is kielégítő 
felvételeket készítek.

Elvállalok fényképnagyitá- 
sokat, régi képek javítását

Különleges gyermekfelvételek

Igazol v ány okba,munkaköny vekbe g y orsan 
éa mérsékelt áron készítek fényképeket.

Felvétetek borús időben is 
sikerrel eszközöltetnek.

Szíves pártfogást kér...........
tolj ss ImUktUl M

SiXlós Géza l|l 
fényképész . '. Öl

■ I

COOQCOOOÖÖCÖOÖOOO
Eladó

. ■ egy jókarban levő, használt
mo tork épé kp á p

Bővebbet a kiadóban.
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’ pultok, állványok stb. 
olcsón eladók
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£
1

j.'l, •«

Cím a kiadóban
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